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COWAY LOVES THE PLANET
This paper can be recycled.

Coway Air Purifier AP-1516D

- This product is for domestic use only. It cannot be used in other overseas countries
where the power voltage is different.
« Read and save these instructions.
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FEATURES

1. Excellent air cleaning

The cleaning filter system has been optimized for
reduction of bacteria and removal of invisible
ultrafine dust and others from indoor air.

2. Powerful clean air flow

Quickly circulates purified air in different directions
through normal flow, Air Jet, and Surround .

3. Fine Dust Filter

The fine dust filter effectively captures not only large
dusts but also fine dusts such as pollen, mold, and pet
dander.

4. Real-time air purification display

Four colored indicators provide visible notice of current
air quality in real time .

5. Detachable outlet grilles
Detachable outlet grilles are installed on top/front of the
product for easier, more effective cleaning than in other
products with fixed covers.
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DEAR CUSTOMERS

Thank you for using the Coway air purifier.

Please be sure to read this user manual to use and maintain your air purifier correctly.
If you experience any problems during use, you can refer to this user manual to resolve them.
This user manual contains the product warranty, so please store it safely.

| CONTENTS _

FOR INFORMATION

| 03| SAFETY INFORMATION [10]
Danger
Warning [11]
Caution [13]
| 07| PARTS NAME |16

| 09 | AIRPURIFICATION PROCESS

MAINTENANCE

|17| CLEANING METHOD [22]
Product [23]
Filter |25]

|20| FILTER REPLACEMENT

HOWTO USE

BEFORE USE

How to install filter
INDICATORS AND BUTTONS
HOW TO USE

ADJUST PARTICLE SENSOR

OTHERS

TROUBLE SHOOTING
SPECIFICATION
WARRANTY CARD

- Keep your user manual in a readily accessible or visible place. -
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SAFETY INFORMATION

This is safety information. Be sure to follow it!
The warnings are to keep users safe and avoid damage to the product.
Please read them carefully and use the product correctly.

A DANGER : Failing to follow the precautions below may result
in serious injury or even death.

+ Do not use damaged power plugs or loose sockets.

+  The power plug must be plugged into only 220V-240V~50Hz/60Hz
sockets.

« Do not pull on the power cord to move the product.

+ Do not touch the power plug with wet hands.

+ Toavoid damaging or warping the power cord, do not use excessive
force to bend the power cord or put heavy objects on top of it.

+ Do not repeatedly connect and disconnect the power plug.

« If water enters the power supply, unplug the power and completely dry
before using again.

«  Be sure to unplug the power during product repair, maintenance or
part replacement.

+ Ifthe power plug's pins or contact area become covered in dust or
water, wipe them thoroughly.

« Do not plug several electric appliances into one socket, and use only a
dedicated socket.

+  Unplug the power when not being used for a long time.

+ Do not carelessly connect or tamper with the power cord.

«  Ifthe supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

+ Do notinstall near electric heaters.

« Do not put on top of electric products like heaters or televisions.



Do not install in places with a lot of humidity or dust or places where
water (rainwater) splashes.

Do not use or store combustible gases or flammable materials near this
product.

If there is any strange sound, burning smell or smoke from the
purifier,immediately unplug the power plug and contact a service
center.

Never immerse the product in water.

Do not spray flammable materials such as insecticides or air
fresheners on the intake.

Do not open, repair or modify the purifier yourself.

Do not put bowls of water, chemicals, food, small metal objects, or
flammable materials on top of the purifier.

Clean after unplugging the power.

Do not spray water directly on the purifier or use benzene, thinners,
etc. to wipe it during cleaning.

Do not insert sharp objects such as picks into the particle sensor.

Do not put fingers or foreign matter (pins, sticks, coins, etc.) into the outlet.

Do not let children hang from or climb on the purifier.
Be careful that children do not put their hands in the outlet.

Be careful that children do not put their hands into the hole of the product.

Replace the filter with a new one when the time comes.
Do not spray water directly on the purifier.
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SAFETY INFORMATION

A WARNING : Failing to follow the precautions below may
result in considerable physical injury or property
damage.

+ Do not unplug by pulling on the power cord.

« Do not use in baths, showers, swimming pools, or other areas where the
purifier may be in direct contact with water.

«  Children shall not play with the appliance.

+  Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

CAUTION : Failing to follow the precautions below may result
in slight physical injury or property damage.

« Do not unplug the power or move the purifier while it is operating.

+  Ifunusual sound, odor, or smoke comes from the purifier,immediately
unplug the power and call our service center.

« Do notinstall on aslope.
+ Do not excessively impact or use excessive force on this product.
«  Useat least 20 cm away from walls or other objects on each side.

+ Install the purifier in a place where it is not blocked on any side so air
can circulate well.

+ Do not usein BBQ or other restaurants where odor, smoke, or oil may occur.
« Do not usein direct sunlight.

« Donotinstallin a high place.

+ Do not touch the controls while power is turning on.



Do not push or lean on the purifier. The purifier may fall over.

Do not use the product for any purpose other than air purification.

Do not let a person be exposed to breeze expelled from the front of
purifier for a long time.

Do not allow breeze expelled from the purifier front near your face.

Do not use for a long time in places that are sealed or where children,
the elderly or sick are.

Do not block the outlet with laundry or curtains.

Remove dust from the pre-filter with a vacuum cleaner or water.
Periodically wash the pre-filter and dry it sufficiently in a shady place
with good ventilation.

Do not repeatedly push the flow mode or Rapid Circulation mode buttons.
This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

Aemo>H
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PARTS NAME
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AIR PURIFICATION PROCESS

M Pre-filter
Removes relatively large dust and mold, hair, pet fur, etc.
The superfine fiber net decreases pressure damage to the filter and increases dust collection efficiency.

B Fine Dust filter
The fine dust filter effectively captures not only large dusts but also fine dusts such as pollen, mold,
and pet dander.

*When you assemble the fine dust filter, be sure that the blue side of the filter must be at the front.
B Deodorization filter
The granular activated carbon deodorization filter effectively removes odors including food smells and
musty house smells and harmful gases indoors.

W HEPA filter

The high-performance synthetic HEPA filter is excellent at removing cigarette smoke and fine dust.

1. Pre-filter 2. Fine Dust filter

3. Deodorization filter 4. HEPA filter
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2.Take out the filter and remove

BEFORE USE

Please check before use

A The product is for 220 V - 240 V~ 50 Hz, 60 Hz only.

Make sure to connect the power plug to a grounded electric outlet
(220V - 240 V~ 50 Hz, 60 Hz) dedicated to the product.

N

How to install filter

- Be sure to install the filter after removing the plastic packaging.
- Only use it indoors.
-O— - When not in use, remove the power plug from the socket.
- During filter assembly, check the front of the filters.
» Filter assembly order : HEPA filter — deodorization filter — fine dust filter
— pre-filter

Tips

1. Open the front cover.
Pull both sides of the front cover to open.

the plastic packaging.

Remove the plastic packaging from filters,
excluding the Pre-filter, and assemble them
in the purifier in order.

Install the fine dust filter behind the Pre-filter.

* Filter assembly order : HEPA filter —
deodorization filter — fine dust filter
— pre-filter
* When you assemble the fine dust filter, be sure that the blue side of the filter must be at the front.

3. Reattach the front cover.

Push to reattach the front cover into the two slots on the sides of the purifier.
* If the front cover is not properly attached, the product will not operate.
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INDICATORS AND BUTTONS

@ Auto mode © Turbo mode @ surround @ Filter replacement .
indicator indicator mode indicator indicator © Light sensor
A
@ sSilent mode O Air Jet @ Air cleaning level
indicator mode indicator indicator @ Timer indicator
A A ) A
RAPIﬁCIRdJ[M’lUN . FRETTTITITE FETT TP i
i

UTO SILENT JURBO AIRJEI
° 60

SJRROUND Low IGH CARBON/HEPA hr 4hr  8hr
o o o

@@

AUTO

TURBO

SURROUND

o

CARBON / HEPA
e}

O

© Auto mode indicator

This indicator is illuminated if
auto mode is on.

©® Turbo mode indicator

This indicator is illuminated if
turbo mode is on.

@ Surround mode indicator

This indicator is illuminated if
Surround mode is on.

@ Filter replacement
indicator

This indicator is illuminated when
it is time to replace the filters
(HEPA, CARBON)

© Light sensor

This sensor detects light around
the purifier.

SILENT

AIR JET
o

LOW MID HIGH
o o o

1hr  4hr  8hr
o o o

@ Silent mode indicator

This indicator is illuminated if silent
mode is on.

@ Air Jet mode indicator

This indicator is illuminated if
Air Jet mode is on.

@ Air cleaning level indicator

This indicator is illuminated if
Low/Mid/High Air cleaning level
ison.

@ Timer indicator

1 hr, 4 hr, and 8 hr indicators are
illuminated if Timer is on.

@ Pollution indicator

Indoor pollution is shown by LED color.
Clean (blue) — Slight (green) —
Heavy (yellow) — Severe (red)
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ower button ir Flow button ilter reset button lood Light button
Kl Power b H Air Flow b HFi b I Mood Light b
A A A A
Mode button A Air Cleaning Level button A Timer button i

' o

i RAPID CIRCULATION
H

AUTO SILENT TURBO AIR JET  SURROUNI

@O ®® o @

CARBON/HEPA §  1hr 4hr 8hr

Power button Mode button
Use when turning the purifier on and off. @ Press the mode button to go from
ifier, i i Auto — Silent — Turbo mode.

* When you first start the purifier, it runs in auto
mode, and if you turn it off and then on again
while it is operating, it restarts in the mode
operating before it was turned off (however,
it reverts to auto mode if that mode was a Air
Flow or Rapid Circulation mode)

Air Flow button B Air Cleaning Level button
Press the Air Flow button to cycle between Press the Air Cleaning Level button to
Air Jet — Surround — mode before Air Jet. cycle between Low — Mid — High air

volume. If you press the Air

Cleaning Level button during mode
operation(Auto/Silent/Turbo) or Rapid
Circulation mode operation, the purifier
immediately switches to manual mode.

* However, the purifier reverts to auto mode if
the previous mode was Rapid Circulation mode.
-Air Jet : breeze comes from the front of the
purifier.
-Surround: Breeze comes from the front and top
of the purifier simultaneously.

Filter reset button B Timer button
@ Pressing 3 seconds resets the filter @ Press the timer button to reserve a
change interval. shutoff time by cycling between

Allindicators turn off when shutoff
reservation is canceled.

Mood Light button
@ Use when turning the indicators and pollution indicator on or off.
Press the Mood Light button while all indicators and the pollution indicator are on to turn

k indicators off by cycling between pollution indicator off — all indicators off — all indicators on.

1 hr — 4 hr — 8 hr — cancel reservation.

/
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HOW TO USE

-O— - Plug the power plug into a socket before operating the purifier.

Tips - When the purifier is turned on, it starts in auto mode by default.

In normal flow mode, breeze is expelled from the purifier's top outlet.

Press the power button to turn the purifier on and choose the mode you want
from manual operation or mode operation (Auto/Silent/Turbo). Manual and
mode operation (Auto/Silent/Turbo) operate as normal flow modes.

H To operate manually b
Press the power button to turn on the purifier and press the air cleaning [iNo Low Mo HeH

level button to select your desired air cleaning level. (Low — Mid — High)

% Press the air cleaning level button during mode operation
(Auto/Silent/Turbo) to immediately convert to manual operation.

LOW MID HIGH
o o o

o
°
.@ .

- 4
B To use mode operation
Press the power button to turn on the purifier and press the mode ATDEETIED
button to select your desired operating mode. (Auto — Silent — Turbo) ﬁ
4
» Auto mode » Silent mode
Operates effectively by automatically adjusting the purifier's air Minimizes air cleaning level during operation to create a quiet,
volume (Low — Mid — High) depending on the indoor comfortable environment. This operating mode is quiet and
pollution level detected by the sensor. This is a convenient consumes less power.
operating mode for most users. * The air cleaning level indicator is off in silent mode.
Pollution Pollution Pollution
level 1 level 2,3 level 4 > Turbo mOde
Maximizes air speed during operation to quickly create a
Air comfortable environment. Turbo uses a higher air speed
cl(leea\;!‘ng Low Mid High than "high air speed’"

» Sleep mode (only works in auto mode)
If the area around the purifier darkens for at least 3 minutes while it is operating in auto mode, the purifier automatically
converts to low air cleaning level, low noise, low power consumption mode.
Sleep mode will be cancelled if the area around the purifier lightens for 5 minutes. The indicator for Sleep mode (on/off) varies
depending on the previous status of the indicator. Please refer to the below table.
* In Auto/Silent/Turbo/Sleep modes, breeze is expelled from the Top outlet in normal flow mode.

\_ /
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Operation part/Pollution indicator

Auto mode indicator /Pollution indicator

Operation part/Pollution indicator when

before entering Sleep mode when Sleep mode is on Sleep mode is off
Indicator ON /ON ON / OFF ON /ON
status >
ON / OFF ON / OFF ON / OFF
OFF / OFF OFF / OFF OFF / OFF

In Air Jet mode, breeze is expelled from the purifier's front Outlet.

Press the power button to turn on the purifier and press the flow mode
button to select Air Jet mode.

(Air Jet mode — Surround mode — Rapid Ciculation mode — Mode before
Air jet)

When Air Jet is on, it initially operates with low air cleaning level.

B To select air cleaning level

Select Air Jet mode and press the air cleaning
level button to select your desired air cleaning
level. (Low — Mid — High)

* Press the mode button or Rapid Circulation mode
button while in Air Jet mode to turn off the flow
mode.

RAPID CIRCULATION
—

80 ARJET  suRRoUN)

@

TioN

UND  LOW MID HIGH

o o o
LOW MID HIGH

* When using Air Jet mode, the pollution indicator
LED turns clockwise while turning on.

In Surround mode, breeze is expelled from the purifier's front and top outlet.
Press the power button to turn on the purifier and press the flow mode
button to select Surround mode.

(Air Jet mode — Surround mode — Rapid Ciculation mode — Mode before
Air jet)

When Surround is on, it initially operates with low air cleaning level.

B To select air cleaning level
Select Surround mode and press the air cleaning
level button to select your desired air cleaning
level. (Low — Mid — High)

* Press the mode button or Rapid Circulation mode
button while in Surround mode to turn off the

RAPID CIRCULATION
—

ARJET  surRoUN)

TioN

UND  LOW MID HIGH
o o o

LOW MID HIGH

flow mode.
* When using Surround mode, the pollution
\ indicator LED turns clockwise while repeating on—off.
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HOW TO USE

o, - Do not repeatedly press the Air Flow button.

'Q' The breeze direction may differ from its initial setting.

Tips % Choose normal flow to change the breeze direction, then choose the mode you
want to use.

Rapid Circulation

In Air Jet mode, breeze is expelled from the purifier's front Outlet.
Press the power button to turn on the purifier and press the flow mode S e R,
button to select Air Jet mode. ° 0 ° e ° 0
(Air Jet mode — Surround mode — Rapid Ciculation mode —
Mode before Air jet)

When Air Jet is on, it initially operates with low air cleaning level.

RAPID CIRCULATION

- ®

-
> . >
N\
Level Mode and operating time
1 Surround (3 minutes)
2 Air Jet (2 minutes)
3 Normal flow (5 minutes)

% Rapid Circulation only operates with Turbo air cleaning level.

% Rapid Circulation operates the pollution indicator and air direction to match the mode at each stage.
Only the Rapid Circulation indicator is on regardless of mode at each stage.

* When all three stages of Rapid Circulation are complete, the purifier reverts to auto mode.

% Press the mode/air flow/air cleaning level/Rapid Circulation mode buttons while in Rapid Circulation mode to
turn this mode off.

* When you press the Rapid Circulation mode button to tum it off, the purifier returns to the previous mode.
However, if the previous mode was a Air Flow(focused/multi), it runs in auto mode.

AV - Do not repeatedly press the Rapid Circulation mode button.
Q The breeze direction may differ from its initial setting.
Tips * Choose normal flow to change the breeze direction, then choose the mode you want to use.

\ /
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ADJUST PARTICLE SENSOR

How to adjust the sensitivity of the particle sensor

1. Press the air cleaning level and mode buttons
simultaneously for at least 1 second while the
purifier is operating.

2.The air cleaning level indicator flashes at intervals of
about 0.5 second.

3. Press the air cleaning level button to adjust to your
desired sensor sensitivity.
When sensor sensitivity is selected, the air cleaning
level indicators flash as follows.

Air cleaning Air cleaning | Air cleaning
level low level mid level high

Sensitive Standard Insensitive

4, Press the air cleaning level and mode buttons
simultaneously for at least 1 second again to
enter your selected sensitivity to operate the
purifier normally.

* If the air cleaning level button and mode button are not
pressed for 10 seconds after selecting sensitivity, the selected
sensitivity is automatically input.

A\

When you first turn on the purifier, the particle sensor is set to standard. You can adjust the sensitivity as
follows if the pollution indicator stays at severe even after the purifier runs for 2 hours or more with high
pollution or the pollution indicator stays at clean even if the pollution is high.

@ Y
oo st
1 sec.
@ DY
LOW MID HIGH
o o o
& 4
@ Y
UND  LOW MID HIGH ‘CARBON / HEPA
&

RAPID CIRCULATION

o o o o o

©

1 sec.

o o o

AUTO SILENT TURBO ~ AIRJET  SURROUND  LOW MID HIGH

9s() 03 MOH
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CLEANING METHOD

N
e - Always unplug the power cord before cleaning.
-Q- - Do not use detergents containing organic solvents (solvents, thinners, etc.), bleach,
Tips chlorine or abrasives to clean.
- Do not immerse the purifier in water or sprinkle water on it.
J

H Cleaning the outlet and
detachable outlet grille
Lift the detachable outlet grille on top of the
outlet, then clean the grille and outlet with a
soft brush or vacuum cleaner.
* Be careful not to let dust enter the outlet
while cleaning.

* When reassembling the upper detachable outlet grille,
put the grille tabs into the purifier slots as in the picture

on theright.

H Cleaning the detachable front grille
Turn the front grille counterclockwise while removing it.
Clean the detached front grille outlet with a soft brush or
vacuum cleaner.
When cleaning inside the purifier, wipe with a soft, dry cloth.
% If there is severe pollution, wipe with a damp
cloth (do not use abrasives).

* Take care that dust does not fall inside the purifier
while cleaning.

[Cleaning the grille] [Cleaning the interior]

A\ When reassembling after cleaning the
front grille, line up the front grille with
the display. Turn the front grille clockwise
tofixitin place.

\S

i

J

(I

) l
S

[While grille is opened] [While grille is closed]

/




B Cleaning the particle sensor
(clean every 2 months)
1. Clean the particle sensor air inlet and outlet with a soft
brush or vacuum cleaner.
* Take care that dust does not fall inside the purifier while cleaning.

2. Open the particle sensor cover on the
upper side of the purifier. (Use the particle
sensor cover slots to open the cover) Wet a
cotton ball with a small amount of water and
wipe the lens, dust inlet and outlet, then
wipe again with a dry cotton ball to remove

Outlet

Inlet

Dust inlet

moisture.

* If cleaning is not done regularly, the performance of
the particle sensor may decrease.

* Clean more often in very dusty environments.

B Cleaning the front cover
Remove the front cover from the purifier and then wipe away dust stuck
to the surface with a soft, dry cloth or soft brush.

* If there is severe contamination, use a damp cloth
(do not use abrasives).

H Cleaning the purifier

Wipe with a soft, dry cloth.

* If there is severe contamination, use a damp cloth
(do not use abrasives).

9dueusjuieN

AOHL3IW SNINVITD

17
18



4 )

CLEANING METHOD

- Always unplug the power cord before cleaning the filter.
-The pre-filter can be reused after dust removal and cleaning with water.
.O. - If the pre-filter is not cleaned for a long time, the product performance may decrease
and problems may occur.
-The fine dust filter, deodorization filter and HEPA filter cannot be reused after
cleaning. Never clean them with water.

Tips

B Pre-filter (clean every 2-4 weeks)

1. Pull both sides of the front cover to open.

2. Pull the pre-filter handle while taking it out to
separate it from the fine dust filter.

* Be careful that dust doesn't fall out during
removal.

3. Remove dust with water or a vacuum cleaner
depending on the degree of contamination.
* Be careful not to let dust enter the purifier while cleaning.

4. Push the completely dry pre-filter all the way
into the purifier to install it. Close the front
cover again.

* When you assemble the fine dust filter, be
sure that the blue side of the filter must be
atthe front
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FILTER REPLACEMENT

B How to replace

H Filter cleaning and replacement cycle

- During filter assembly, be sure to check the front.

- Always unplug the power plug before replacing filters.

- Refer to the filter installation method specified on page 10 to replace the filters.

- Only use genuine Coway filters to keep the purifier at its optimal performance.

Filter Cleaning / Cleaning /
replacement time replacement
Pre-filter Once / 2-4 weeks Clean and wash
Fine Dust filter Once /4 months Replace
Deodorization filter Once /12 months Replace
HEPA filter Once /12 months Replace

* Based on 24 hour (1 day) use at low air cleaning level

* The filter replacement cycle is the recommended cycle and may vary depending on usage environment.

9dueusjuieN
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FILTER REPLACEMENT

B How to replace Fine Dust filter (replace every 4 months)

1. Open the front cover and remove the pre-filter from the purifier, then detach the fine dust filter from
the pre-filter.

2. Remove the plastic packaging from the new fine dust filter, then put it on the back of the superfine
fiber net pre-filter. Reassemble the pre-filter into the purifier in the reverse order you removed it, then

close the front cover.
* When you assemble the fine dust filter, be sure that the blue side of the filter must be at the front.

B How to replace Deodorization/HEPA filters (replace every 12 months)
1. Open the front cover and remove the pre-filter and fine dust filter from the purifier, then take out
the deodorization filter and HEPA filter.

2. Replace them with a new deodorization filter and new HEPA filter with the plastic packaging
removed. Reassemble the purifier in the reverse order you disassembled it and close the front cover.
* Check the filters' front display.
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TROUBLE SHOOTING

The product may not operate correctly due to trivial reasons or inexperienced usage, although

these are not product malfunctions. In such cases, the problem can be solved easily without the

help of a service center if the following items are checked. If the problem is not resolved even after

checking the following, please contact a service center.

Problem

Check

Steps to take

There is no breeze.

«Is the power plugged in?

The power plug must be plugged into
220V-240V~50Hz/60Hz socket.

« Is the entire display off?

Press the power button, then select your
desired function.

«Is there a power failure?

After the power comes back on, use
the purifier.

Air cleaning level
doesn't change.

« Is the purifier operating in manual
mode?

Turn on your desired operating mode.

« Is the purifier operating in Turbo/
Silent mode?

Air cleaning level is not selected in
Turbo/silent modes, but rather runs at
a set level.

«Is the room dark?

Air cleaning level is set at minimum
during sleep mode.

« Is the purifier operating in Quick
cleaning mode?

Air cleaning level is set at maximum
during Rapid Circulation mode.

Air cleaning level is
very low.

« Is it past time for filter cleaning
and replacement?

Check your filter cleaning and
replacement cycle and clean or replace
filters.

Pollution level
doesn't change.

« Is there dust on the particle sensor lens ?

Clean the particle sensor lens (p. 18).

+ Does the pollution level continuously
appear high?

Set sensor sensitivity to insensitive or
standard (p. 16).

« Does the pollution level continuously
appear low?

Set sensor sensitivity to sensitive or
standard (p. 16).

There's a smell from
the outlet.

« Is it past time for filter cleaning and
replacement?

Check your filter cleaning and replacement
cycle and clean or replace filters.

The pollution
indicator flickers.

+ Request service.

If other functional
flaws occur

« Check the problem, then unplug the power and request service.

13430
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SPECIFICATION

Product name Air purifier

Model name AP-1516D
Dust collection method Mechanical dust collection method(HEPA filter)
Safety equipment Power is shut down when the front cover is opened
Installation location For indoor use
Maximum air cleaning level 6.1 m*/Min

Product size 410 mm (width) x 240 mm (depth) x 765 mm (height)

Product weight 12 kg

» Specifications may vary slightly without prior notice to improve product performance.

» Data was measured for Coverage and maximum air cleaning level in normal flow mode and Turbo mode.
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Model:

Serial Number:
Customer Name:
Date of Purchase:

WARRANTY CARD OR WARRANTY LETTER
TWO YEAR LIMITED WARRANTY
AIR PURTFIER AP-1516D(“PRODUCT”)

(“OWNER”)

What This Warranty Covers:

Commencing with the date of purchase of the
Product and continuing for a period of Two years,
if manufacturing defects in the Product cause the
Product to not operate properly for its intended
use, then subject to the exclusions, conditions, and
limitations contained herein, COWAY at its sole
option will repair or replace the Product.
Decisions as to the extent of repair or replacement
required will be made solely by COWAY.

The remedy under this Warranty is available only
for that portion of the Product exhibiting defects
at the time of the warranty claim. The replacement
Product as well as any remaining original Product
will be warranted only for the original two years
warranty period. This limited warranty applies
only to Product used for an application specified
by COWAY for the Product and applied in strict
accordance with COWAY published specifications
in effect at the time of application. IF PRODUCT IS
USED FOR OTHER THAN ITS INTENDED PURPOSE,
ITIS SOLD AS IS AND WITHOUT ANY EXPRESS

OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING OF
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE.

What This Warranty Does Not Cover:

This Warranty warrants that the Product will be
free from manufacturing defects which affect the
ability of the Product to operate for its intended
use; it is not a warranty that the Product will never
require repairs or to undertake responsibilities,
liabilities or obligations other than those
specifically identified in the preceding section.
COWAY is not responsible or liable for personal
injury or property damage of any kind, even if
arising from a breach of this Warranty.

A\

Limitations and Exclusions:

TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW,
COWAY DISCLAIMS ANY OTHER WARRANTY
EXPRESS OR IMPLIED, THAN THAT PROVIDED

FOR HEREIN. THIS WARRANTY IS IN LIEU OF AND
EXCLUDES ALL OTHER WARRANTIES, GUARANTEES,
CONDITIONS AND REPRESENTATIONS, EXPRESS
ORIMPLIED, ORAL ORWRITTEN, STATUTORY OR
OTHERWISE, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY
IMPLIED CONDITIONS OR WARRANTIES AS TO THE
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE OF THE COWAY PRODUCT.

SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON
HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO
THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.
COWAY DOES NOT AUTHORIZE ANY PERSON
INCLUDING ITS REPRESENTATIVES, TO MAKE ANY
REPRESENTATION ORTO OFFER ANY WARRANTY,
CONDITION OR GUARANTY IN RESPECT OF THE
PRODUCT OTHER THAN THIS WARRANTY. THIS
LIMITED WARRANTY SHALL BE THE OWNER'S
SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY AGAINST

COWAY AND COWAY SHALL NOT BE LIABLE FOR
ANY CONSEQUENTIAL, EXEMPLARY, SPECIAL,
INCIDENTAL OR OTHER DAMAGES INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, LOSS OF PROFITS, AND
LOSS OF USE. INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL
AND EXEMPLARY DAMAGES SHALL NOT BE
RECOVERABLE EVEN IF THE REMEDIES OR THE
ACTIONS PROVIDED FOR IN THIS WARRANTY FAIL
OF THEIR ESSENTIAL PURPOSE. SOME STATES DO
NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO
THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT
APPLY TO YOU. COWAY SHALL NOT BE LIABLE

FOR ANY DAMAGES WHICH ARE BASED UPON
NEGLIGENCE, BREACH OF WARRANTY, STRICT
LIABILITY OR ANY OTHER LEGAL THEORY OF
LIABILITY OTHER THAN THE EXCLUSIVE LIABILITY
SET FORTH IN THIS WARRANTY.
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Limitations on Implied Warranties:

Any implied warranty of merchantability or
fitness for a particular purpose or use, shall be
limited to the duration of the foregoing express
written warranty.

Conditions of Warranty:

COWAY's continuing liability under this
Warranty is conditioned upon the following:
a) The defect or damage is not causedby
or is the result of: abnormal use or
conditions; improper storage, unauthorized
modifications or repair; misuse, neglect,
accident, alteration, improper installation or
other acts that are not the fault of Coway or
the manufacturer of the product or that are
not covered by the manufacturer’s warranty;
b) The Product has not been altered, modified
or repaired without prior written approval of
COWAY;
The OWNER has notified COWAY in writing
of any failure of the Product covered by this
Warranty within thirty (30) days following
such failure;
There has been no misuse, abuse or
negligence with respect to the Product on
the part of the OWNER.

o

i

Waiver:

COWAY’s failure at any time to enforce or rely
upon any of the terms or conditions stated
herein shall not be construed to be a waiver of
its rights hereunder.

Obtaining Warranty Service and OWNER’S
Duties:

If the Product fails to operate for its

intended purpose, then notify COWAY or its
Representative Agency, within 48 hours or
within the next business day after discovery
of any defect in the Product. The OWNER must
give written notice to COWAY no later than
thirty (30) days after a defect is discovered or
should by reasonable diligence have been
discovered. Claims under this Warranty will
require proof of purchase by the OWNER

GERMANY & AUSTRIA

Add :KUNZI Deutschland, Zweigniederlassung der KUNZI
S.p.A. Orber StraBe 67, DE-60386 Frankfurt am Main

Tel. :+49(0)69 66 10 27 000

Mail :info-de@kunzigroup.com

Web : https://kunzigroup.com

COWAY

POLAND

Add : Woongjin Coway Co., Ltd. 136-23, Yugumagoksa-ro,
Yugu-eup, Gongju-si, Chungcheongnam-do, Korea
Tel. :+82-1588-5100

Add :OPUS SP.zo.0.

Toruniska 8, 44-122 Gliwice
Tel. :+324201255
Mail : serwis@opus.pl

ITALY

SWEDEN

Add :KUNZIS.p.A, Via L. Ariosto n.19, 20091 — Bresso (MI),
Italy

Tel. 1439026145161

Mail :info-it@kunzigroup.com

Add :Albion Nordic AB Traktorgatan 2 745 37
Enkoping Sweden

Tel. :446 17166 33 00

Mail : info@albionnordic.com

Web : www.albionnordic.com

k Web : https://kunzigroup.com
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FUNKTIONER

1. Utmarkt luftrening

Det rengdrande filtersystemet har optimerats for att
minska mangden bakterier och avlagsna osynliga,
ultrafina dammpartiklar och andra partiklar fran
inomhusluften.

2. Effektivt, rent luftflode

Renad luft cirkuleras snabbt i olika riktningar genom
normalt flode, Air Jet och Surround.

3. Fint dammfilter

Det fina dammfiltret fangar inte bara upp storre
dammpartiklar utan aven fint damm som pollen,
mogel och mjéll fran husdjur.

4, Realtidsvisning av luftreningen

Fyra fargindikatorer visar den aktuella luftkvaliteten
i realtid.

5. Avtagbara utblasgaller

Pa ovansidan/framsidan av produkten finns avtagbara
utbldsgaller. Det gor produkten lattare att rengdra &n
andra produkter med fasta luckor.
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BASTA KUND

| INNEHALL

INFORMATION

SAKERHETSINFORMATION
Fara

Varning

Forsiktigt

DELARNAS NAMN
LUFTRENINGSPROCESS

UNDERHALL

RENGORING
Produkt
Filter
FILTERBYTE

Tack for att du anvander en luftrenare fran Coway.
Las den har anvandarhandboken sa att du kan anvanda och underhalla luftrenaren pa ratt satt.

Om det uppstar problem under anvéandningen kan du |6sa dem med hjalp av
anvandarhandboken.

|10]

|11
|13
|16

|22]
|23]
|25]

Anvandarhandboken innehaller produktgarantin, sa se till att forvara den pa en saker plats.

ANVANDNING

FORE ANVANDNING

Montera filtret

INDIKATORER OCH KNAPPAR
ANVANDNING

JUSTERA PARTIKELSENSORN

OVRIGT

FELSOKNING
SPECIFIKATION
GARANTIBEVIS

- Forvara anvandarhandboken pa en tillganglig eller synlig plats. -

/
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SAKERHETSINFORMATION

Det hér ar sdkerhetsinformation. Den maste foljas!
Varningarna ar avsedda att skydda anvandaren och férhindra skador pa produkten.
Las dem noggrant och anvand produkten pa ratt satt.

A FARA: Om sdkerhetsbestimmelserna nedan inte foljs kan
det leda till allvarliga skador eller dodsfall.

« Anvand inte skadade stickkontakter eller I0st sittande eluttag.

«  Stickkontakten far bara anslutas till eluttag pa 220-240 V~, 50/60 Hz.

+  Flytta inte produkten genom att dra i natsladden.

« Vidror inte stickkontakten med vata hander.

+ Undvik att skada eller vrida natsladden genom att inte bdja den
kraftigt eller stdlla tunga féremadl ovanpa den.

+ Tainte ut och satt in stickkontakten upprepade ganger.

«  Om det kommer in vatten i stromforsorjningen drar du ut
elkontakten och later allt torka innan du anvander produkten igen.

«  Setill att koppla bort produkten fran stromforsorjningen fore
reparation, underhall eller byte av delar.

«  Om stickkontaktens stift eller kontaktyta tacks av damm eller vatten
ska du torka av dem noggrant.

« Anslutinte flera elektriska apparater till samma uttag, och anvand ett
uttag som ar avsett for just den har produkten.

«  Koppla bort produkten fran stromforsorjningen om den inte ska
anvandas under en langre tid.

« Natsladden far inte anslutas vardslost eller manipuleras.

«  Om natsladden skadas maste den bytas av tillverkaren, tillverkarens
servicerepresentant eller andra kvalificerade personer som kan
utfora arbetet pa ett sakert satt.

+ Anslutinte produkten i narheten av elektriska varmeelement.



Placera inte produkten ovanpa elektriska produkter som
varmeelement eller teveapparater.

Installera inte produkten pa stallen med mycket fukt eller damm eller
dar den utsatts for regnstank eller annat vatten.

Forvara inte brannbara gaser eller brandfarligt material i ndrheten av
produkten.

Om det kommer konstiga ljud, brandlukt eller rok fran luftrenaren
ska du omedelbart dra ut stickkontakten och kontakta ett
servicecenter.

Sank aldrig ned produkten i vatten.

Spruta inte in brandfarliga amnen i luftinloppet, exempelvis
insektsmedel eller luftfraschare.

Forsok inte 6ppna, reparera eller modifiera luftrenaren sjalv.
Placera inga skalar med vatten, kemikalier, mat, sma metallféremal
eller brandfarliga @mnen ovanpa luftrenaren.

Rengor produkten forst efter att du har dragit ut stickkontakten.

Spruta inte vatten direkt pa luftrenaren, och anvand inte bensen,
thinner eller liknande for att torka av produkten nar du reng6r den.

For inte in mejslar eller andra vassa foremal i partikelsensorn.
Stoppa inte in fingrar eller fraimmande féremal (ndlar, pinnar, mynt
osv.) i utblaset.

Lat inte barn kldanga eller klattra pa luftrenaren.

Se till att barn inte stoppar in handerna i utblaset.

Se till att barn inte stoppar in handerna halet i produkten.

Byt ut filtret mot ett nytt nar det ar dags.

Spruta inte vatten direkt pa luftrenaren.

Aemo>H




SAKERHETSINFORMATION

A VARNING: Om sakerhetsbestammelserna nedan inte foljs
kan det leda till allvarliga skador pa personer
eller egendom.

+ Drainte ut stickkontakten genom att dra i natsladden.

« Anvand inte luftrenaren i badrum, duschrum, vid simbassanger eller
i andra omraden dar den kan komma i direkt kontakt med vatten.

« Barnfarinte leka med apparaten.

« Barnfarinte rengora eller utféra underhall pa produkten utan
uppsikt.

OBS! Om sdkerhetsbestammelserna nedan inte foljs kan det
leda till mindre skador pa personer eller egendom.

+ Drainte ut stickkontakten eller flytta luftrenaren medan den anvands.

«  Om det kommer ovanliga ljud, lukter eller rok fran luftrenaren ska du
omedelbart dra ut stickkontakten och ringa vart servicecenter.

+ Installera inte produkten pa ett sluttande underlag.

+ Utsatt inte produkten for slag eller Gverdriven kraft.

«  Hall ett avstdnd pd minst 20 cm till vdggar eller andra féremdl dt alla
hall fran produkten.

« Installera produkten pa en plats dar den inte blockeras &t nagot hall
sa att luften kan cirkulera ordentligt.

« Anvand inte produkten i grillrestauranger eller andra restauranger
dar lukter, rok eller olja kan forekomma.

« Anvand inte produkten i direkt solljus.

« Installera inte produkten pa en hogt beldgen plats.

«  Rorinte reglagen medan produkten startas upp.



« Knuffa inte luftrenaren och luta dig inte mot den. Da kan luftrenaren
tippa.

« Anvand inte produkten for ndgot annat syfte an luftrening.

« Utsatt inte personer for luftstrommen fran luftrenarens framsida
under ndgon langre stund.

« Latinte luftstrommen fran luftrenarens framsida traffa ansiktet.

« Anvand inte produkten under langre stunder pa platser som ar
tillslutna eller dar barn, dldre eller sjuka personer vistas.

«  Blockera inte utblaset med tvatt eller gardiner.

« Avlagsna damm fran forfiltret med dammsugare eller vatten.

« Tvatta forfiltret med jamna mellanrum och Iat det torka ordentligt
pa en skuggig plats med god ventilation.

«  Tryckinte flera ganger pa knapparna for flodeslage eller
snabbcirkulation.

« Den har apparaten far inte anvandas av barn fran 8 ar
och av personer med fysiska, sensoriska eller mentala
funktionsnedsattningar eller personer som saknar erfarenhet och
kunskap, savida de inte halls under uppsikt eller har fatt instruktioner
om hur apparaten anvands pa ett sakert satt och forstar farorna
i samband med den.

« Barn bor hallas under uppsikt sa att de inte leker med apparaten.

LAS OCH SPARA DE HAR ANVISNINGARNA

\_
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DELARNAS NAMN

Ovre utblas

Avtagbart framre
utblasgaller

Nedsmuts-
ningsindikator

Framre lucka

Inlopp

Partikelsensor

Natsladd

» Avtagbart 6vre
utblasgaller

ATO SUSNT TUIB0. ARAT SUSROUND LOWMDHGH  CARRON/KEM i B o

196 06 6® 0 &

Indikatorer/ <
knappar
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LUFTRENING

W Forfilter
Avlagsnar relativt stora damm- och mogelpartiklar, har, péls fran husdjur osv.
Det superfina fiberndtet minskar tryckskador pa filtret och 6kar dammuppsamlingens effektivitet.

M Fint dammfilter
Det fina dammfiltret fangar inte bara upp storre dammpartiklar utan dven fint damm som pollen,

mogel och mjall frén husdijur.

*Nar du monterar dammfiltret ska du se till att den bla sidan av filtret ar [angst fram.

B Deodoriserande filter
Det deodoriserande filtret med aktivt kol i granulatform avlagsnar effektivt lukter, bland annat matos,

unkna lukter och skadliga gaser inomhus.

B HEPA-filter
Det hogeffektiva syntetiska HEPA-filtret ar expert pa att avldagsna cigarettrok och fint damm.

. Forfilter 2. Fint dammfilter

3. Deodoriserande filter 4, HEPA-filter
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FORE ANVANDNING

Kontrollera foljande fore anvandning

A Produkten ar enbart avsedd for 220V - 240 V~ 50 Hz, 60 Hz.

Anslut stickkontakten till ett jordat eluttag (220-240V ~ 50 Hz,
60 Hz, som bara anvands till produkten.

M

ontera filtret

- Montera filtret efter att du har tagit bort plastforpackningen.
i, - Anvénd endast produkten inomhus.
-Q- - Dra ut stickkontakten ur eluttaget nar produkten inte anvands.
- Kontrollera att ratt sida hamnar fram nér du monterar filtren.

» Filtrens monteringsordning: HEPA-filter — deodoriserande filter — fint dammfilter —
forfilter

Tips!

1. Oppna den framre luckan.
Oppna genom att dra p& bada sidor av den framre luckan.

2.Ta ut filtret och avldgsna
plastforpackningen.
Avlagsna plastforpackningen fran filtren,
utom fran forfiltret, och montera dem
i luftrenaren i ratt ordning.
Montera det fina dammfiltret bakom forfiltret.

* Filtrens monteringsordning: HEPA-filter —
deodoriserande filter — fint dammfilter — forfilter
* Nar du monterar det fina dammfiltret ska du se till att den bla sidan av filtret ar Iangst fram.

3. Satt tillbaka den framre luckan.

Satt tillbaka den framre luckan genom att trycka in den i de tva skarorna
pa luftrenarens sidor.

* Om luckan inte sitter fast ordentligt fungerar inte produkten.

A\
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INDIKATORER OCH KNAPPAR

@ Indikator for © Indikator for @ Indikator for @ Filterbytesindikator a
automatiskt lage turbolage Surroundlage © Ljussensor
A @ Indikator for @ Indikator for A @ Indikator for A A
tyst lage Air Jet-lage i luftreningsniva @ Indikator for timer
) A A
o — P — H
. Sl ¢ :
AUTO SILENT TURBO  AIR JET SURROUND | LOW MID HIGH CARBON / HEPA 1hr 4hr  8hr
................................... 506 . o o . o o Ol

@ Indikator for automatiskt @ Indikator for tyst lage

SUS lage SLEN Den hér indikatorn lyser om tyst ldge

° Den hér indikatorn lyser om ° arpa.
automatiskt lage ar pa.

© Indikator for turboldage @ Indikator for Air Jet-lige

WD Den har indikatorn lyser om ARz Den har indikatorn lyser om

© turbolédget ar pa. @ Air Jet-laget &r pa.
© Indikator for Surroundlage @ Indikator for luftreningsniva
SRS Den hér indikatorn lyser om LoWjrelicy Den hér indikatorn lyser om lag/
© Surround-ldget &r pa. °c ° ° medelhdg/hdg luftreningsniva ar pa.
@ Filterbytesindikator ©® Indikator for timer
CaReOf et Den hér indikatorn lyser nar "‘C: 4:’ i’" Indikatorerna fér 1 h, 4 h och 8 h lyser

e}

O

det &r dags att byta ut filtren
(HEPA-filtret, KOL-filtret)

© Ljussensor

Den hér sensorn kénner av ljus
runt luftrenaren.

om timern &r pa.

@ Nedsmutsningsindikator

Inomhusluftens nedsmutsningsgrad
visas med LED-lampans farg.

Ren (bld) — Nagot nedsmutsad
(gron) — Mycket nedsmutsad (gul) —
Kraftigt nedsmutsad (rod)
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Stromknapp Luftflodesknapp Filteraterstallningsknapp Knapp for
A A A stémningsbelysning
Ligesknapp A Knapp for luftreningsniva B timerknapp
: A A A
; RAPID CIRCULATION E
RN

AUTO SILENT TURBO }AIRJET  SURROUND : LOW MID HIGH CARBON / HEPA the dhe shr

g H o o0 i o o io o o ° HE O

Stromknapp Lagesknapp
Anvands till att satta pa och stanga av @ Tryck pa lagesknappen for att ga fran
luftrenaren. Automatiskt — Tyst — Turbolége.

* Nar du startar luftrenaren férsta gangen kors
den i automatiskt lage. Om du stanger av den
och sedan satter pa den igen medan den &r
igang, startar den i samma ldge den hade innan
du stangde av den. (Om det senaste laget var
luftflodesldget eller snabbcirkulationslaget
atergar den daremot till automatiskt ldge nér
du startar den igen.)

Luftflédesknapp H Knapp for luftreningsniva
@ Tryck pa luftflodesknappen for att véxla Tryck pa knappen for luftreningsniva om

mellan Air Jet — Surround — lage fore du vill véxla mellan ldg — medelh6g —

Air Jet. hog luftvolym. Om du trycker pa
* Om det tidigare laget var snabbcirkuleringslage k"nappe'n for qutren'lngsnlva under
atergar luftrenaren daremot till automatiskt lagesdrift (automatiskt/tyst/turbo) eller
lage. drift i snabbcirkulationslaget vaxlar
-Air Jet: luftstrommen kommer frén luftrenarens luftrenaren omedelbart till manuellt lage.
framsida.

-Surround: luftstrommen kommer fran
luftrenarens framsida och ovansida
samtidigt.

Filteraterstéllningsknapp B Timerknapp
@ Om du trycker in den i tre sekunder @ Tryck pa timerknappen om du vill
andras filterbytesintervallet. stalla in en avstangningstid genom att

vaxlamellan 1h — 4h — 8 h — avbryt
installningen. Alla indikatorer slocknar
nér avstangningsinstéllningen avbryts.

Knapp for stamningsbelysning
@ Anvénds till att tanda eller sldcka indikatorerna och nedsmutsningsindikatorn.

Tryck pé knappen for stamningsbelysning nér alla indikatorer och nedsmutsningsindikatorn &r ténda om
k du vill slidcka indikatorerna genom att véxla mellan nedsmutsningsindikator av — alla indikatorer av —

alla indikatorer pa.

Bulupueauy
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ANVANDNING

Tips!

-O— - Anslut stickkontakten till ett eluttag innan du gor nagra instéllningar pa luftrenaren.
- Nér du satter pa luftrenaren startar den i automatiskt lage som standard.

Normalt flode

» Automatiskt lage

Ger en effektiv drift genom att automatiskt justera

I normalt flodeslége kommer luftstrommen fran luftrenarens dvre utblas.

Satt pa luftrenaren genom att trycka pa stromknappen och vilj sedan
onskat lage utifrdn manuell drift eller lagesdrift (automatiskt/tyst/turbo).
Manuell drift och lagesdrift (automatiskt/tyst/turbo) anvdands som normala
flodeslagen.
H Manuellt lage I
Satt pa luftrenaren genom att trycka pa stromknappen. Vaélj darefter o Lowwp o
onskad luftreningsniva genom att trycka pa knappen for luftreningsniva. LOWMIDHIGH
(Ilag — medelhég — hog) @
* Tryck pa knappen for luftreningsniva under ldgesdrift (automatiskt/ U
tyst/turbo) om du omedelbart vill véxla till manuell drift. L
M Lagesdrift
Satt pa luftrenaren genom att trycka pa stromknappen. Valj dérefter AL D
onskat driftlage genom att trycka pa lagesknappen. O st
(Automatiskt — Tyst — Turbo) ﬁ

luftrenarens luftvolym (Idg — medelhég — hog) utifran den
nedsmutsningsgrad pa inomhusluften som sensorn kénner av.
Det har ér ett behandigt driftlage for de flesta anvandare.

grad 1 grad2,3

grad 4

Luftre-

ningsniva Lag Medelhdg

Hog

» Vilolage (fungerar bara i autoldge)

féregaende status. Se tabellen nedan.

A\

» Tyst lage
Minimerar luftreningsnivan under drift for att skapa en tyst
och behaglig miljo. Det har driftlaget ar tyst och forbrukar
mindre strom.

* Indikatorn for luftreningsniva ar slackt i tyst lage.

» Turbo-lige
Maximerar lufthastigheten under drift for att snabbt skapa en
behaglig miljé. Turbo anvénder en hogre lufthastighet an "hog
lufthastighet".

Om omradet runt luftrenaren blir mérkt under minst 3 minuter medan den arbetar i automatiskt Iage véxlar luftrenaren automatiskt till
det tysta ldget med 1ag luftreningsnivé och 1ag stromférbrukning.
Vilolaget avbryts om omradet runt luftrenaren lyses upp i 5 minuter. Indikatorn for viloléget (pa/av) varierar beroende pa indikatorns

* | lagena automatiskt/tyst/turbo/vilolége kommer luftstrommen frén det 6vre utblaset i normalt flodeslage.

/
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Driftdel/nedsmutsningsindikator
innan vilolaget aktiveras

Indikator for automatiskt lage/

Driftdel/nedsmutsningsindikator

nedsmutsningsindikator
nar vilolaget ar paslaget

nar vilolaget ar avstangt

Indika- — - —
PA/PA PA/AV PA/PA
torstatus > >
PA/AV PA/AV PA/AV
AV/AV AV/AV AV/AV

| Air Jet-lage kommer luftstrommen fran luftrenarens framre utblas.

Satt pa luftrenaren genom att trycka pa stromknappen. Valj darefter

Air Jet-ldge genom att trycka pa knappen for flodeslage.

(Air Jet-lage — Surround-ldge —snabbcirkulationsldge — lage fore Air Jet)
Nar Air Jet-laget &r pa arbetar det till en borjan med en lag luftreningsniva.

B Vélja luftreningsniva
Vilj Air Jet-lage och tryck pa knappen for
luftreningsniva och valj 6nskad luftreningsniva.
(Idag — medelhég — hog)

* Tryck pa lagesknappen eller knappen for
snabbcirkulation i Air Jet-lage for att stanga av
flodeslaget.

RAPID CIRCULATION
—

@

TioN

UND  LOW MID HIGH

o o o
LOW MID HIGH

@ o o o

* Nér du anvéander Air Jet-laget roterar
nedsmutsningsindikatorns LED-lampa medurs medan indikatorn slas pa.

| Surround-lage kommer luftstrommen fran luftrenarens framre och
Ovre utblas.

Satt pa luftrenaren genom att trycka pa stromknappen. Valj darefter
Surround-laget genom att trycka pa knappen for flodeslage.

(Air Jet-lage — Surround-ldge —snabbcirkulationsldge — lage fore Air Jet)
Nar Surround-laget ar pa arbetar det till en borjan med en lag luftreningsniva.

W Vilja luftreningsniva
Vélj Surround-laget och tryck pa knappen for
luftreningsniva och valj 6nskad luftreningsniva.
(lag — medelhég — hog)

* Tryck pa ldgesknappen eller knappen for
snabbcirkulation i Surround-laget om du vill

RAPID CIRCULATION
—

ARJET  surRoUN)

TioN

UND  LOW MID HIGH

o o o

LOW MID HIGH

stanga av flodeslaget.

* Nér du anvander Surround-ldget roterar
nedsmutsningsindikatorns LED-lampa medurs
medan indikatorn slas pa och —av flera ganger.

A\
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ANVANDNING

L, - Tryck inte flera ganger pa luftflédesknappen.
'Q' Luftstrommens riktning kan skilja sig fran den ursprungliga instéllningen.
Tips! * Valj normalt flode om du vill andra luftstrommens riktning, och vélj sedan det lage

du vill anvénda.

Snabbcirkulation

| Air Jet-lage kommer luftstrommen fran luftrenarens framre utblas.

Satt pa luftrenaren genom att trycka pa stromknappen. Valj darefter

Air Jet-lage genom att trycka pa knappen for flodeslage.

(Air Jet-lage — Surround-lage —snabbcirkulationslage — lage fore Air Jet)
Nar Air Jet-laget &r pa arbetar det till en borjan med en lag luftreningsniva.

RAPID CIRCULATION

—
UTO SILENT TURBO  AIRJET  SURROUND  LOW MID HIGH.
o o o o o o o o

Niva Lage och drifttid
1 Surround (3 minuter)
2 Air Jet (2 minuter)
3 Normalt fléde (5 minuter)

* Snabbcirkulation fungerar endast med Turbo-luftreningsniva.

* Snabbcirkulationen styr nedsmutsningsindikatorn och luftriktningen for att anpassa dessa till laget i varje
steg. Endast indikatorn for snabbcirkulation ar pa i varje steg oavsett lage.

* Nar alla tre snabbcirkulationsstegen har slutforts atergar luftrenaren till automatiskt lage.

* Tryck pa knapparna for lage/luftflode/luftreningsnivd/snabbcirkulation i snabbcirkulationsldaget om du

vill stdnga av det har ldget.

* Nar du trycker pa knappen for snabbcirkulationslage for att sténga av det, tergar luftrenaren till
foregdende lage. Om det féregdende laget var luftflode (riktat/multiflode) kors luftrenaren déremot

i automatiskt lage.

L, - Tryck inte flera ganger pa knappen for snabbcirkulationslage.
-Q- Luftstrommens riktning kan skilja sig fran den ursprungliga instéliningen.

du vill anvanda.

* Vélj normalt flode om du vill dndra luftstrommens riktning, och vélj sedan det lage

/
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JUSTERA PARTIKELSENSORN

Justera partikelsensorns kanslighet

1. Tryck pa knappen for luftreningsniva och
lagesknappen samtidigt i minst en sekund
medan luftrenaren &r igang.

2. Indikatorn for luftreningsniva blinkar med
0,5-sekundersintervaller.

3. Stéll in 6nskad sensorkanslighet genom att trycka pa
knappen for luftreningsniva.
Nar du véljer sensorkanslighet blinkar indikatorerna
for luftreningsniva enligt nedan.

Lag Medelhdg Hog
luftreningsniva | luftreningsniva | luftreningsniva

Kanslig Normal Lag kénslighet

4.Tryck pa knappen for luftreningsniva och
lagesknappen samtidigt igen i minst en sekund
for att ange 6nskad kanslighet for normal drift
av luftrenaren.

* Om knappen for luftreningsniva och lagesknappen inte trycks
in inom 10 sekunder efter att kansligheten har valts, stalls den
valda kansligheten in automatiskt.

A\

Nar du satter pa luftrenaren for forsta gangen &r partikelsensorn installd pa normal kanslighet.

Du kan justera kénsligheten pa nedanstaende satt om nedsmutsningsindikatorn fortfarande visar
kraftig nedsmutsning efter att luftrenaren har korts i tva timmar eller mer med hog nedsmutsning,
eller om nedsmutsningsindikatorn visar ren dven om nedsmutsningsgraden ar hog.

RAPID CIRCULATION

AUTO SILENT TURBO ~ AIRJET  SURROUND LOW MID HIGH
o o o o o o o o

©

1 sek.

LOW MID HIGH
o o o

UND  LOW MID HIGH ‘CARBON / HEPA
o o o o

RAPID CIRCULATION

AUTO SILENT TURBO ~ AIRJET  SURROUND  LOW MID HIGH
o o o o o o o o

©

1 sek.

Bulupueauy
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RENGORING

N
\ - Dra alltid ut natsladden fore rengéring.
-O- - Anvénd inte rengéringsmedel som innehéller organiska [6sningsmedel
Tips! (I6sningsmedel, thinner osv.), blekmedel, klorin eller slipmedel.
- Doppa inte luftrenaren i vatten och spruta inte vatten pa den.
J

B Rengora utblaset och det
avtagbara utblasgallret

Lyft bort det avtagbara utblasgallret
ovanpa utblaset och rengor dérefter gallret
och utblaset med en mjuk borste eller
dammsugare.

* Se till att inget damm kommer in i utblaset
under rengdringen.

% Satt tillbaka det 6vre avtagbara utblasgallret genom att placera
gallrets flikar i luftrenarens skaror enligt bilden till hoger.

B Rengoring av det I6stagbara framre gallret
Vrid det framre gallret moturs medan du tar bort det.
Rengor det borttagna framre gallerutblaset med en mjuk
borste eller dammsugare. Nér du rengor luftrenaren inuti
ska du torka av den med en mjuk och torr trasa.

% Om den ar mycket smutsig torkar du av den med
en fuktig trasa (anvand inte slipmedel).

* Se till att inget damm kommer in i luftrenaren
under rengdringen.

A\ Nr du sitter tillbaka det frimre gallret
efter rengoringen placerar du gallret i linje
med displayen. Sétt det framre gallret pa
plats genom att vrida det medurs.

[Gallret 6ppet] [Gallret stangt] /
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B Rengora partikelsensorn
(reng6ring varannan manad)
1. Rengor partikelsensorns luftintag och luftutslapp med
en mjuk borste eller dammsugare.

* Se till att inget damm kommer in i luftrenaren under
rengdringen.

2. Oppna luckan till partikelsensorn
pa ovansidan av luftrenaren.
(Oppna partikelsensorns lucka med hjalp av
skarorna i luckan.) Blot en bomullstuss med
litet vatten och torka av linsen, dammintaget

Outlet

Inlet

Dust inlet

och dammutsléppet. Ta sedan bort fukt
genom att torka igen med en torr bomullstuss.

* Om du inte rengor partikelsensorn regelbundet
kan den fungera samre.

* Rengor oftare i mycket dammiga miljGer.

B Rengora den framre luckan
Ta bort den framre luckan fran luftrenaren och torka bort damm pa
ytan med en mjuk och torr trasa eller en mjuk borste.

% Om den ar mycket smutsig anvander du en fuktig trasa
(anvéand inte slipmedel).

B Rengora luftrenaren
Torka med en mjuk och torr trasa.

* Om den ar mycket smutsig anvander du en fuktig trasa
(anvand inte slipmedel).

lleysapun
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RENGORING

- Dra alltid ut nétsladden innan du rengor filtret.
- Forfiltret kan ateranvéandas nér du har tagit bort dammet och rengjort forfiltret med

e vatten.
'Q' - Om forfiltret inte rengdrs under langre tid kan produkten fungera samre och problem
Tips! kan uppsta.

- Det fina dammfiltret, det deodoriserande filtret och HEPA-filtret kan inte dteranvandas
efter rengoring. Rengdr dem aldrig med vatten.

W Forfilter (rengor varannan till var fjarde vecka)

1. Oppna genom att dra pd bada sidor av den framre luckan.

2. Drai handtaget till forfiltret och ta bort
det fran det fina dammfiltret.

% Se till att det inte rasar ut damm under
borttagningen.

3.Ta bort dammet med vatten eller dammsugare beroende pa hur
smutsigt filtret ar.
* Se till att inget damm kommer in i luftrenaren under rengéringen.

4. Sétt i det helt torra forfiltret hela vagen in
i luftrenaren. Stang den framre luckan igen.
* Nar du monterar det fina dammfiltret
ska du se till att den bla sidan av filtret
arlangst fram.




FILTERBYTE

H Byta filter

- Byt filtren genom att f6lja monteringsmetoden pa sidan 10.

- Kontrollera att ratt del &r vand framat nar du byter filter.

- Se till att luftrenaren fungerar optimalt genom att bara anvanda dkta Coway-filter.
- Dra alltid ut stickkontakten innan du byter filter.

W Tider for rengdring och byte av filter

Filter Tid for rengoring/byte Rengdring/byte
Forfilter Varannan/var fjarde vecka Rengor och tvétta
Fint dammfilter En gang /4 manader Byt
Deodoriserande filter En gang /12 manader Byt
HEPA-filter En gang /12 manader Byt

* Baserat pa anvandning dygnet runt med Iag luftreningsniva
* Tiderna for filterbyte dr rekommenderade intervall och kan variera beroende pa anvandningsmiljon.

lleysapun
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FILTERBYTE

B Byta det fina dammfiltret (byte var fjarde manad)

1. Oppna den framre luckan och ta ut forfiltret ur luftrenaren. Ta sedan bort det fina dammfiltret frén
forfiltret.

2.Ta bort plastférpackningen fran det nya fina dammfiltret och placera det pa baksidan av forfiltret med
superfina fibrer. Sétt tillbaka forfiltret i luftrenaren i omvand ordning fran borttagningen och sténg

sedan den framre luckan.
% Nér du monterar dammfiltret ska du se till att den bla sidan av filtret ar langst fram.

B Byta det deodoriserande filtret/HEPA-filtret (byte varje ar)
1. Oppna den framre luckan och ta ut férfiltret och det fina dammfiltret ur luftrenaren. Ta sedan ut det
deodoriserande filtret och HEPA-filtret.

2. Byt ut dem mot ett nytt deodoriserande filter och ett nytt HEPA-filter med plastférpackningarna borttagna.
Satt tillbaka filtren i luftrenaren i omvénd ordning fran borttagningen och sténg sedan den framre luckan.

* Kontrollera att ratt del av filtren sitter framat.
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FELSOKNING

Det kan handa att produkten inte fungerar ordentligt av banala skal eller pa grund av oerfaren

anvandning, utan att det beror pa funktionsfel hos produkten. I sddana fall kan problemet enkelt

I6sas med hjélp av ett servicecenter efter att nedanstaende punkter har kontrollerats. Om du inte

lyckas I6sa problemet genom att kontrollera punkterna nedan kontaktar du ett servicecenter.

Problem

Kontrollera

Atgarder

Det finns ingen
luftstrom.

« Ar luftrenaren ansluten till eluttaget?

Stickkontakten ska anslutas till ett
eluttag pa 220-240V~, 50/60 Hz.

« Ar hela displayen avstidngd?

Tryck pé stromknappen och valj
Onskad funktion.

« Ar det stromavbrott?

Anvand luftrenaren nar strommen
fungerar igen.

Luftreningsnivan
andras inte.

« Kors luftrenaren i manuellt lage?

SIa pa 6nskat driftlage.

« Kors luftrenaren i turbolage/tyst
lage?

Luftreningsnivan valjs inte i turbolédge/
tyst ldge, utan da kors luftrenaren med
en fast luftreningsniva.

« Ar det mérkt i rummet?

Luftreningsnivan stélls in till den lagsta
nivan under vilolaget.

« Kors luftrenaren i
snabbrengdringslage?

Luftreningsnivan stélls in till den hogsta
nivan under snabbcirkulationslaget.

Luftreningsnivan &r
mycket 1ag.

« Har tidsintervallen for rengéring och
byte av filtren gatt ut?

Kontrollera tiderna for rengéring och
byte av filter och rengor eller byt ut
filtren.

Nedsmutsningsgra-
den &ndras inte.

- Ar partikelsensorns lins dammig ?

Rengor partikelsensorns lins (s. 18).

- Visas en hog nedsmutsningsgrad
hela tiden?

Stall in sensorn pa lag eller normal
kanslighet (s. 16).

- Visas en lag nedsmutsningsgrad
hela tiden?

Stall in sensorn pé hog eller normal
kanslighet (s. 16).

Det luktar ur
utblaset.

« Har tidsintervallen for rengéring och
byte av filtren gatt ut?

Kontrollera tiderna for rengdring och
byte av filter och rengor eller byt ut
filtren.

Nedsmutsningsindi-
katorn flimrar.

+ Begar service.

Om andra
funktionsfel uppstar

+ Undersok problemet, dra ut stickkontakten och begar service.

15777,V
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SPECIFIKATIONER

Produktens namn

Luftrenare

Modellnamn

AP-1516D

Dammuppsamling

Mekanisk dammuppsamling (HEPA-filter)

Sakerhetsutrustning

Strommen stangs av nar den framre luckan 6ppnas

Installationsplats

For anvandning inomhus

Maximal luftreningsniva

6,1 M%/min

Produktmatt

410 mm (bredd) x 240 mm (djup) x 765 mm (hdjd)

Produktens vikt

12kg

» Specifikationerna kan d@ndras nagot utan foregdende meddelande i syfte att férbattra produktens funktion.

» Uppgifterna om ytmatt och maximal luftreningsnivé har uppmatts i normalt flodesldge och turboldge.
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Modell:
Serienummer:
Kundens namn:
Inképsdatum:

GARANTIBEVIS ELLER GARANTIBREV FOR TVA ARS BEGRANSAD GARANTI
LUFTRENARE AP-1516D ("PRODUKTEN")

("AGARE")

Garantins omfattning:

Fran och med inképsdatum fér produkten

och ett &r framat kommer COWAY enligt eget
gottfinnande att reparera eller byta ut produkten
om tillverkningsdefekter gor att den inte fungerar
ordentligt for sitt avsedda anvandningsomrade.
Detta galler i enlighet med de undantag, villkor och
begransningar som anges har.

COWAY fattar alla beslut rérande omfattningen av
reparationer eller byten.

Atgérderna i enlighet med den har garantin

galler endast for den del av produkten som &r
defekt vid tiden for garantidrendet. Garantin

for ersattningsprodukten eller kvarvarande

delar av originalprodukten galler endast under

den ursprungliga tvaariga garantiperioden.

Den héar begransade garantin galler endast for
produkter som anvands enligt anvisningarna fran
COWAY och i strikt enlighet med de publicerade
specifikationer fran COWAY som galler vid den
aktuella tidpunkten. OM PRODUKTEN ANVANDS
FOR NAGOT ANNAT AN DET AVSEDDA SYFTET
SALJS DEN | BEFINTLIGT SKICK UTAN NAGRA
UTTRYCKLIGA ELLER UNDERFORSTADDA GARANTIER,
INKLUSIVE GARANTIER RORANDE SALJBARHET ELLER
LAMPLIGHET FOR ETT VISST SYFTE.

Vad garantin inte omfattar:

Den har garantin utfaster att produkten ska vara
fri fran tillverkningsfel som péverkar méjligheten
att anvanda produkten for dess avsedda dndamal.
Garantin innebdr inte att produkten aldrig
kommer att behdva repareras eller att tillverkaren
har ndgra dtaganden, skadestandsansvar eller
skyldigheter utéver vad som sarskilt har angetts

i foregdende avsnitt. COWAY é&r inte ansvariga eller
skadestandsskyldiga for personskador eller skador
pa egendom av nagot slag, &ven om de uppstar
genom ett brott mot den har garantin.

A\

Begransningar och undantag:

| DEN OMFATTNING SOM AR TILLATEN ENLIGT
GALLANDE LAG FRANSAGER SIG COWAY ALLA ANDRA
GARANTIER, UTTRYCKLIGA ELLER UNDERFORSTADDA,
UTOVER VAD SOM ANGES | DET HAR DOKUMENTET.
DEN HAR GARANTIN GALLER | STALLET FOR

OCH ERSATTER ALLA ANDRA GARANTIER,

VILLKOR OCH UTFASTELSER, UTTRYCKLIGA ELLER
UNDERFORSTADDA, MUNTLIGA ELLER SKRIFTLIGA,
LAGSTADGADE ELLER OVRIGA, INKLUSIVE, MEN

INTE BEGRANSAT TILL UNDERFORSTADDA VILLKOR
ELLER GARANTIER GALLANDE SALJBARHET ELLER
LAMPLIGHET FOR ETT VISST SYFTE FOR COWAY-
PRODUKTEN.

EN DEL STATER ELLER LANDER TILLATER INGA BE-
GRANSNINGAR AV HUR LANGE EN UNDERFORSTADD
GARANTI GALLER, SA OVANSTAENDE BEGRANSNING
KANSKE INTE GALLER DIG.

COWAY BEMYNDIGAR INGA ANDRA PERSONER,
INKLUSIVE FORETAGETS REPRESENTANTER, ATT
GORA NAGRA UTFASTELSER ELLER ERBJUDA NAGRA
GARANTIER ELLER VILLKOR RORANDE PRODUKTEN
UTOVER DEN HAR GARANTIN. DEN HAR BEGRANSADE
GARANTIN SKA UTGORA AGARENS ENDA RATTIGHET
GENTEMOT COWAY OCH COWAY SKA INTE

HALLAS ANSVARIGA FOR NAGRA FOLJDSKADOR,
STRAFFSKADESTAND, SARSKILDA SKADOR,
OFORUTSEDDA SKADOR ELLER ANDRA SKADOR,
INKLUSIVE, MEN INTE BEGRANSAT TILL, FORLORADE
INTAKTER OCH FORLORAD ANVANDNING.
OFORUTSEDDA SKADOR, FOLJDSKADOR OCH
STRAFFSKADESTAND SKA INTE ERSATTAS AVEN OM
DE ATGARDER ELLER HANDLINGAR SOM ANGES

| GARANTIN MISSLYCKAS | SITT GRUNDLAGGANDE
SYFTE. EN DEL STATER ELLER LANDER TILLATER INGA
BEGRANSNINGAR AV OFORUTSEDDA SKADOR ELLER
FOLIDSKADOR, SA OVANSTAENDE BEGRANSNING
KANSKE INTE GALLER DIG. COWAY SKA INTE HALLAS
ANSVARIGA FOR SKADOR SOM UPPSTAR PA GRUND
AV FORSUMLIGHET, GARANTIBROTT, STRIKT ANSVAR
ELLER ANNAT JURIDISKT SKADESTANDSBEGREPP
ANNAT AN | ENLIGHET MED DET EXKLUSIVA ANSVAR
SOM ANGES | DEN HAR GARANTIN.

/




Begrédnsningar av underforstadda garantier:

Alla underforstadda garantier om séljbarhet eller
lamplighet for ett visst syfte eller anvandningsom-
radde ska begrénsas till varaktigheten for tidigare
uttryckliga skriftliga garanti.

Garantivillkor:

COWAY:s fortsatta ansvar enligt den hér garantin ar
beroende av foljande:

a) Defekten eller skadan orsakas inte av eller &r
inte ett resultat av: onormal anvandning eller
onormala forhallanden, felaktig férvaring,
otilldtna @ndringar eller reparationer,
vanskétsel, forsumlighet, andringar, felaktig
installation eller andra handlingar som inte
beror pa Coway eller tillverkaren av produkten
eller som inte tacks av tillverkarens garanti,
Produkten har inte dndrats, modifierats eller
reparerats utan foregaende skriftligt tillstand
av COWAY,

c) AGAREN har meddelat COWAY skriftligen om
alla fel pé produkten som omfattas av garantin
inom trettio (30) dagar fran att felet uppstod,
Det har inte forekommit felaktig anvandning,
felaktig skotsel eller forsummelse géllande
produkten fran AGARENS sida.

g

o

Ansvarsfriskrivning:

Om COWAY vid nagon tidpunkt inte uppfyller

eller foljer nagot av villkoren och bestammelserna
i det hdar dokumentet ska detta inte anses upphava
foretagets rattigheter i sammanhanget.

Garantiservice och AGARENS skyldigheter:

Om produkten inte fungerar for sitt avsedda

syfte ska COWAY eller foretagets representant
meddelas inom 48 timmar eller under nasta
arbetsdag efter att eventuella defekter hos
produkten har upptackts. AGAREN maste meddela
COWAY skriftligen senast trettio (30) dagar efter
att defekten upptécktes eller rimligen borde

ha upptickts. Arenden i enlighet med den har
garantin kréver ett inkdpsbevis fran AGAREN.

TYSKLAND OCH OSTERRIKE

Adress :KUNZI Deutschland, Zweigniederlassung
der KUNZI S.p.A. Orber StraRe 67,
DE-60386 Frankfurt am Main

Tel. :+49 (0)69 66 10 27 000

E-post : info-de@kunzigroup.com

Webbplats : https://kunzigroup.com

COWAY

POLEN

Adress : Woongjin Coway Co,, Ltd. 136-23,
Yugumagoksa-ro, Yugu-eup, Gongju-si,

Adress :OPUS SP.z o.0.
Toruniska 8, 44-122 Gliwice

Chungcheongnam-do, Korea Tel. :+324201255
Tel. :+82-1588-5100 E-post : serwis@opus.pl
ITALIEN SVERIGE
Adress :KUNZI S.p.A, Via L. Ariosto n.19, Adress : Albion Nordic AB, Traktorgatan 2 745 37
20091 - Bresso (M), Italien Enkoping Sverige
Tel. 1439026145161 Tel. :+46 171 66 33 00
E-post : info-it@kunzigroup.com E-post :info@albionnordic.com

Webbplats : www.albionnordic.com

k Webbplats : https://kunzigroup.com
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